
 
 
 

 

 

 

  مواصفات مقرر لغة أوربیة حدیثة
  

 برنامج اعداد معلم التعلیم الابتدائى لشعب (     البرنامج الذي یقدم المقرر من خلالھ
  )اللغة الإنجلیزیةواللغة العربیة والریاضیات والمواد الاجتماعیة والعلوم

  بالنسبة للبرنامج) رئیسیا(یمثل المقرر عنصرا  
 متعدد(مج القسم العلمي المسئول عن البرنا(  
  قسم اللغة الانجلیزیة(القسم العلمي المسئول عن تدریس المقرر(  
  الدراسي الثاني الفرقة الاولي تعلیم ابتدائي الفصل(المستوى / السنة الدراسیة(  
  31/5/2008(تاریخ اعتماد توصیف البرنامج( 

****************************************  
  بیانات أساســــیة
  لغة أوربیة حدیثة               :        ــــــــــوان العنــــــ

  :  الكــــــــــــــــــــود 
  ساعة 8:عدد الساعات
  ساعات                    4:       المحاضــــــــــــــــــــــرة  
 ـــــــــــ:الدروس العملیــــــــــــــة  
 اعاتس   4:       المجمـــــــــــــــــــــــــوع 

*******************************************  
  بیانات مھنیــة   

  الأھداف العامة للمقرر) 1(
1 1-To develop Sts ability to write and read in English. 
2 2-To lay emphasis on the study of literary texts. 

3-To emphasize the importance of 
learning translation  

  نواتج التعلم المستھدفة) 2(        
  :المعرفة والفھم) أ(          

1-To read and identify literary texts of reasonable length of 
difficulty. 

2-To summarize reading passages. 

3-To translate from English into Arabic and vice-versa 
simple passsages. 

4-To identify reporting. 



 
 
 

 

 

 

  :المھارات العقلیة) ب( 
 

1 1-To criticize the translation of some texts  . 
2 2-To analyze some reading texts. 
3 3-To report some events in an effective way. 

  :المھارات العملیة) ج(  
1-To practice translating different types of texts from Arabic 
into English and vice -versa. 

2-To practice reading some literary texts. 

3-To summarize some reading passages effectively. 

 
  :المھارات العامة والمنقولة) د( 

1-To deal with Sts behaviour effectively. 

2-To develop the critical thinking of Sts. 

3-.To develop the communication skills inside the class. 

  
  المحتویات

  مجموع  شفوي  محاضرة  الموضوع  الأسبوع
  Basic literary terms  4    4  الأول

  Basic literary terms 4    4  الثاني

  Main and supporting ideas 4    4  الثالث

  Main and supporting ideas 4    4  الرابع

  Precis writing 4    4  الخامس

  Precis writing 4    4  السادس

  Basic translation terms 4    4  السابع

  Equivalence 4    4  الثامن



 
 
 

 

 

 

  Equivalence 4    4  التاسع

  Context 4    4  العاشر

  Context 4    4  الحادي عشر

 Semantic and communicative  الثاني عشر
translation 

4    4  

 Semantic and communicative  الثالث عشر
translation 

4    4  

  
*******************************************  

  أسالیب التعلیم والتعلم 

 المحاضرة  
 العصف الذھني  
 العمل في مجموعات  
 التدریب والممارسة 

*******************************************  
  أسالیب التقییم

  .لطلاب؛ لتقییم التحصیل والأداء الكتابي لالاختبارات التحریریة

  ؛ لتقییم مھارات البحث والدراسة لدى الطلابالبحوث والتقاریر

  
  جدول التقییم

  
  السابع لأسبوعا  نصف الفصل الدراسي                              التقییم الأول

  الخامس عشرالأسبوع نھایة الفصل الدراسي                             التقییم الثاني

  
*******************************************  

  النسبة المئویة لكل تقییم

  النسبة المئویة  التقییم

  50امتحان الفصل الدراسي                      



 
 
 

 

 

 

  ـــــ  عملي 

    الامتحان الشفوي

  ـــــ  أعمال السنة

  50  المجموع

  
*******************************************  

  قائمة المراجع

  الطالبكتب ) 1(

  

  كتب المحاضر) 2(

  

  مجلات علمیة، ومواقع الإنترنت) 3(

*******************************************  
  

    الإمكانات المطلوبة للتعلیم والتعلم

  توفیر مراجع متخصصة  )1(

  معامل اللغات )2(

  وسائل تعلیمیة )3(

  أماكن كافیة لتقسیم الطلاب إلى مجموعات )4(

  أجھزة كمبیوتر )5(

  )Software(یوتریة برامج تعلیمیة كمب )6(

*******************************************  
 وسام الملیجى. د: منسق المقرر         

 على عبد العظیم سلام . د. أ: منسق البرنامج    وسام الملیجى. د: رئیس القسم 

 م 31/5/2008: التاریخ      م  14/4/2008: التـــــــاریخ 
 


